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К 400' летим, 
со дня рождения 
П. П. БАЖОВА УРОКИ из

НЕОПУБЛИКОВАННОГО
И ЗАБЫТОГО

«Борис Степанович!
Знаю, что ты принадлежишь 

к той группе людей, у которых 
завтрашний день заслоняет по­
следующие, что критику ты не 
очень жалуешь, с поправками 
редко соглашаешься и к нашему 
брату — старикам относишься 
со снисходительностью своего 
возраста: тоже учителя. Что они 
понимают! За всем тем мне за­
хотелось написать тебе в до­
полнение к рецензии, которую 
все же надо считать поддержи­
вающей. Не поленился даже но­
вую копирку заложить. Пусть и 
у меня памятка останется, что 
пытался поставить вопрос по- 
серьезному, что, подписывая 
рецензию, знал, где кончается 
журнальная литература и где на­
чинается книжная.

Кому-кому, а тебе, пишущему 
на злободневные темы, послед­
нее. надо знать до тонкости, 
чтобы не увлекаться при отборе 
материалов для того или дру­
гого сборника. Апробация че­
рез печать для вещей на злобу 
дня очень немного значит. То, 
что сегодня принимается и пе­
чатается в журналах, то завтра 
уж не годится, и соединять та­
кое в отдельные сборники даже 
вредно для писателя. Если под­
ходить к челябинскому сборни­
ку с этой меркой, а с ней толь­
ко и надо подходить, то там 
многое следовало бы отбросить, 
хотя в свое время эго было 
приемлемым и не плохим. Для 
примера возьмем «Вражий 
след». Этот рассказ напечатан в 
43-м году, а написан, может 
быть, в 42-м. Тогда все мы уси­
ленно заботились'о маскировке 
городов. Чуть не изменой счи­
талось, если кто-нибудь заку­
рит папиросу в подьезде. Даже 
у нас, помнишь, были закраше­
ны верхние стекла трамвайных 
вагонов. И все это тогда было 
нужно и оправданно. Маскиров­
ка городов, как известно, про­
должалась до окончания войны 
с Германией, но уже в начале 
43-го года на улицах Москвы 
горели не только синенькие лам­
почки, но и простые, только за­
крытые сверху абажуром, так 
как все к тому времени знали, а 
дети тем более, что на расстоя­
нии десятка километров ника­
кой спички не разглядишь, а 
боковой свет из окна много­
этажного дома сверху и вовсе 
не увидишь. Прочитав такой 
рассказ в 45-м году, юный чи­
татель в лучшем случае пренеб­
режительно оценит: «Дядя ав­
тор не знает, что спичку с са­
молета не разглядеть», а в худ­
шем же может подумать: «Ка­
кой дурак десантник, он, как ма­
ленький, окошки бьет, а для че­
го — неизвестно!» Это уж. как 
видишь, пошло по линии недо­
оценки врага, что. безусловно, 
надо признать особо вредным. 
Не поверит читатель и тому, что 
в затемненном большом городе, 
где и днем-то не гак уж светло, 
можно было ночью разглядеть 
рассыпанные на углах марки. 
Мало ли всяких бумажек валяет­
ся! Маловероятен и вызов с 
моря путем крестообразного 
знака, сделанного зажженной 
спичкой. Тут ведь надо не забы­
вать. что в портовом городе и 
наша охрана где-то имеется, 
смотрит не только с суши, но и 
с моря. А у тебя это вовсе за­
быто. Десантники начинают тут 
же на берегу разговаривать по- 
немецки настолько громко, что 
мальчик даже разбирает такие 
слова, ках постамт, бангоф и др. 
Читатель ведь должен удивить­
ся: «Какие дураки! Таких пой­
мать совсем просто!»

Для очередного номера газе­
ты или журнала такой порядок в 
какой-то степени терпим, так 
как первое условие — современ­
ность. а для книжки, рассчитан­
ной на более долгую жизнь, 
требуется другое и, в первую 
очеоедь, именно та мелочь, ко­
торая заставляет поверить азто­
ру вполне и всерьез. Вот. на­
пример. у тебя в «Святохе» (не 
лучше ли Сватохе?) есть ме­
сто, когда он, пустив воду, от-

МАСТЕРА
Обычно мы говорим о Бажове: мудрец, сназочник, мастер. 

И забываем, что он был еще учителем. А учителем он был 
всю жизнь.

В течение длительного времени я имел возможность близ­
ко наблюдать Бажова, учиться у него.

Несмотря на большую разницу в возрасте, нас связывала 
настоящая дружба. Контакты были деловые и личные. Встре­
чались в союзе и в доме Бажовых. Hq, говорю о бесчислен­
ных творческих обсуждениях, заседаниях, конференциях, 
собраниях.

Всегда поражало умение Бажова увидеть главное и по- 
своему точно, лаконично, с народными речениями выра­
зить это. Он никогда не навязывал своего мнения, говорил 
негромко, даже в каком-то извиняющемся тоне, но всякий 
раз умел облечь свою мысль в такую форму, что она надолго 
оставалась в памяти. Не помню случая, чтоб он рассердился, 
вышел из себя и повысил голос, хоть бывало всякое; эта 
черта его была поистине удивительна, как поражающе уди­
вительна была необыкновенная широта бажовских знаний; 
а за всем этим скрывалась подлинная доброжелательность 
к людям, неизменные приветливость и готовность помочь.

Не забыть, как однажды он вступился за меня. Шло об­
суждение писательской продукции. Разбирали по косточ­
кам. Видимо, сочтя критику излишне строгой, а в чем-то и 
претенциозной, дождавшись, когда выскажутся все, Павел 
Петрович вынул трубочку изо рта (курил он много) и нето­
ропливо молвил: «Тут про Бориса всякое говорили. А я вот 
так скажу: другой поедет —-ничего не привезет, а Борис по­
едет — шестнадцать тем привезет».

Он ценил в людях энергию, трудолюбие, творческую жад­
ность и напор (последнее, как бывшему журналисту, ему бы­
ло особенно понятно и близко), умел видеть и недостатки; 
а тем, в кого верил, от кого че'-о-то ждал в будущем, считал 
необходимым говорить вещи серьезные, предъявлял повы­
шенно строгие требования.

Предлагаемое сегодня вниманию читателей «Литератур­
ной России» письмо я получил уже после смерти писателя. 
Валентина Александровна, жена Павла Петровича, вручила 
его мне в декабре 1950 года.

Письмо это — наглядное подтверждение заботы Бажова о 
молодом литературном поколении, свидетельство того, что 
ему было далеко не безразлично, «кто будет после нас».

Как правило, Павел Петрович рецензий не писал, но, види­
мо, в данном случае отошел от этого правила и, надо думать, 
все с той же целью — помочь молодому начинающему кол­
леге лучше разобраться в том, чего тот достиг, а чем не надо 
обольщаться, что хорошо и правильно, а что ошибочно и 
может помешать в дальнейшей работе. Замечу, что разби­
раемые им мои рассказы были написаны в военные годы и 
являлись выражением общих для нашего народа чувств, 
желания автора в меру отпущенных ему возможностей по­
служить общему делу победы, которому в тот момент от­
давал себя каждый. Однако то, о чем говорит Бажов, не 
утеряло своего значения и сейчас и может быть распростра­
нено на всю литературную прантику.

Думаю, что критические суждения и- советы, содержа­
щиеся в этом докогом для мені письме, заставят задумать­
ся многих.
СВЕРДЛОВСК Б. РЯБИНИН

/7. П. БАЖОВ в редакции «Крестьянской газеты». 
1924 год.

ходит от станка к окну В чем 
тут дело, для меня, технически 
неграмотного, неясно, но я чув­
ствую. что пишущий что-то зна­
ет, и я это рассматриваю как 
очень положительное, начинаю 
с этого момента верить, что тут 
не голая выдумка. В этом и есть 
суть вопроса. Фабульная линия 
важна, но только взвешенные 
детали делают произведение 
живым и правдивым. С одним 
сюжетом выезжать в книгу 
нельзя.

Возьмем другой пример — 
«Олений камень». Сюжет там 
сладковатый, в стиле Кл. Лука­
шевич. В. Дмитриевой и др 
«писателей для детей». Берет 
рассказ местным колоритом: Чу- 
совая, ледоход, быт лесных де­
ревень. Олений камень (леген­
да рассказана небрежно). Хо­
роша подробность: отпустив ло­
шадь, привязал вожжи за ог­
лоблю. Но и здесь много недо­
уменных деталей, потому что а в- 
гор во власти только своей 
мысли, а не представлений Ты 
выводишь мальчика на берет по 
расщелине, которая идет с вер­
шины Оленьего камня, но по­
пробуй представить эту расще­
лину в пору половодья и станет 
ясно, что это неправдоподобно. 
В эту пору по ней либо бурный 
поток, который неизбежно смо­
ет человека даже без груза, ли­
бо она может представлять 
сплошную наледь, по которой 
тоже не поднимешься. Да при 
таком решении еще забывается 
другое, более важное. Парнишку 
направил за картиной заведую­

щий лесопунктом. Начало ледо­
хода, важнейшее событие для 
лесопункта, там не могли про­
пустить незамеченным, а заве­
дующий тем более. Послал ло­
шадь, мальчугана! И ничего, ни­
каких встречных действий! Чи­
татель об этом помнит, а писа­
тель забыл, так как ведет свою 
линию только рассудочно, без 
живого представления того, о 
чем рассказывает.

Даже рассказ «Мертвый ко­
нус». где как будто все правиль­
но. едва ли принадлежит к тем, 
которые гы потом, когда будешь 
подводить итоги своей литера­
турной работы, возьмешь для 
перепечатки.

Ты только на это не сердись. 
Ведь пишу потому, что продол­
жаю думать о твоем будущем, 
которому пока что мешает твоя 
поспешность. Выход книжек, 
конечно, важен не с одной ма­
териальной стороны, но все-та­
ки здесь надо быть очень стро­
гим к себе, выбирая лишь то, 
что писано без большой спеш­
ки. Да и вообще следует поду­
мать о самой манере письма, 
требующего более глубокого 
изучения предмета, и, главное, 
надо не только расставлять, но 
и представлять своих героев в 
тех положениях, в какие они 
ставятся.

Не менее важно повернуть 
свои мысли в сторону тех пус­
тяков, которыми ты. как я заме­
тил, пренебрегаешь. Знаешь 
ведь анекдот: бюст фавна был 
вылеплен отлично, но когда ху­
дожник выломил у этого фавна 

один зуб, скульптура выиграла 
не вдвое или втрое, а совершен­
но неизмеримо, так как она 
ожила. Этот вышибленный зуб 
советую помнить всегда, пере­
фразировав применительно к 
своему творчеству: «Где тут та 
полнокровная деталь, которая 
есть в «Моих друзьях», но ко­
торой нет в «Каменных загад­
ках» (напоминаю тебе эту азбу­
ку потому, что у тебя заметна 
склонность переоценивать свою 
занятость и недооценивать «ли­
тературную болтовню». Заня­
тость, конечно, дело почтенное, 
но и «болтовней» в нашем ре­
месле пренебрегать не следует). 
Правда, очень часто невод при­
ходит с одной травой морской 
или с тиной, но иной раз ока­
жется и золотая рыбка, какую 
у своего стола не высидишь, 
хоть трое подшитых кожей шта­
нов просиди. На последнем вот 
четверге, с которого ты ушел, 
оказалось даже три таких рыб­
ки. Правда, они могут мешать 
очередной работе, но они же 
могут и вести ее дальше; Слу­
шая Трубина*,  я подумал: «Вот 
бы пару подобных речений в 
«Олений камень», совсем бы он 
по-другому зазвучал». Но, р' 
зумеется, речений не столі 
ских, не у стола высиженных, а 
именно таких же самородных, 
какими богаты оказались эти 
никчемные по сюжету рассказы. 
А Соболь**!  Ведь надо было ви­
деть, как оживленно реагирова­
ли при его чтении и как свирепо 
стали разносить, чтоб понять, 
на какой плоскости лежит гро­
теск современного быта. Все его 
жаждут, но все одинаково бо­
ятся впасть в пошлость. Найти 
правильную линию, и откроется 
огромная область.

• Молодой литератор.
Молодей литератор.

В заключение чудесный па­
рень, поразивший всех своими 
стихами. Приятней всего, что 
он продолжает свою учебу по 
специальности, хотя уже теперь 
может «встать в ряды». Такие 
неожиданные явления гоже по­
лезны, так как они мобилизуют 
на борьбу за качество, напоми­
нают, что на литературном поле 
могут скоро появиться новые 
люди, которые уже. брали куль­
туру не рывками, а системаг 
чески и не в том количестве, кі 
кое досталось предыдущим по­
колениям... Они будут один за 
другим выкладывать на изда­
тельский стол ту литературу, о 
которой давно скучает читатель. 
Всякому, кто в настоящее вре­
мя занимается литературой, это 
полезно напомнить, как и то, 
что литературные поколения в 
прошлом столетии считались по 
десятилетиям.

Словом, подумай, а я на этом 
кончу. —

Впрочем, еще два совета.
У тебя в рассказах почти во­

все нет или очень редки «игра­
ющие слова», и это, на мой 
взгляд, не вполне понятно. Не 
все же время ты вращаешься в 
кругу себе подобных интелли­
гентов, где ценное слово только 
в анекдоте и то в большей ча­
сти фривольном. Или ты не при­
вык ни при чтении, ни при раз­
говоре следить за словом. У те­
бя даже как-то нет «ребячьих 
слов», хотя встречи ведь быва­
ют, и нередко. Конечно, тут на­
до не переборщить, не дойти до 
того самого «слабо», которое 
т. Перцов справедливо назвал 
жаргонным.

И еще. С каждой написанной 
страницы перед тем, как ее 
сдавать для перепечатки, надо 
выжать не меньше двух-трех 
строк. Все лишние слова, все 
«не стреляющие ружья» и «по­
путные рассуждения» выбрасы­
вай самым безжалостным обра­
зом.

Не обижайся на учительный 
тон письма. Делаю это, как уж 
говорил, только потому, что 
хочу в меру своих сил и разу­
мения помочь напористому че­
ловеку выйти с боковых доро­
жек журнального творчества на 
большую дорогу литературы».


